Pytania do egzaminu dyplomowego
1. What is the definition of translation, and what challenges arise in defining it?
2. What is the scope of Translation Studies as an academic discipline?
3. How is equivalence defined and applied in translation?
4. What is untranslatability, and what are the factors that contribute to it?
5. What are the common strategies and procedures used in translation?
6. What does the concept of the translator’s invisibility entail, and why is it significant?
7. What are foreignization and domestication, and how do they impact translation choices?
8. What is considered the unit of translation, and why is it important?
9. What is Skopos theory, and how does it relate to translation practices?
10. What are translation shifts, and what are the reasons behind them?
11. How does translation function as a form of intercultural communication?
12. What are the ethical considerations and challenges in the field of translation?
Pytania aplikacyjne:
1. What are the possibilities for practical application of the results of your thesis in your future professional career?
2. How will you use the skill of analysing and synthesizing opposing views, which you acquired while writing your thesis, in your future professional career?
3. In what way can the results of your work or the skills acquired during the preparation of your thesis contribute to solving an example problem you may encounter in your professional career?
4. Which of the techniques discussed in your thesis seem most useful to you in your future professional career?
5. Please provide two examples of professional situations in which the results of your bachelor’s thesis can be applied.

